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TABL. 22 (224). PRACUJĄCY  WYŁĄCZNIE  LUB  GŁÓWNIE  W  GOSPODARSTWACH  ROLNYCH a  W  CZERWCU   
2010  R.   
PERSONS  EMPLOYED  EXCLUSIVELY  OR  MAINLY  ON  AGRICULTURAL  HOLDINGS  a  IN  JUNE 2010 

WYSZCZEGÓLNIENIE  
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand total 

W gospodarstwach indywidualnych 
On private farms in agriculture 

W gospodar-
stwach osób 

prawnych     
– pracownicy 
najemni b stali 
In farms of 

legal persons 
– permanent 

paid em-
ployees b 

ogółem 
total 

w tym       
kobiety 
of which 
women 

razem 
total 

właściciele, 
współwłaści-
ciele i dzier-   

żawcy c 

owners, co-   
-owners and 

lease-        
holders c 

pracownicy 
najemni b 

stali 
permanent 
paid em-
ployees b 

w tys.     in thous. 

W  TYSIĄCACH      IN  THOUSANDS 
O G Ó Ł E M     T O T A L  .............................  61,5 26,8 58,8 55,7 d 3,2 2,6 

W  ODSETKACH      IN  PER CENT 
W gospodarstwach o powierzchni użytków 

rolnych:       
On farms with agricultural land area of:       

do 1,00 ha     up to  ....................................  6,8 7,9 7,0 7,3 3,2 1,9 
1,01 – 1,99  ................................................  6,0 7,2 6,3 6,4 3,1 0,3 
2,00 – 4,99  ................................................  13,2 15,1 13,7 14,2 5,7 0,6 
5,00 – 9,99  ................................................  20,2 21,6 21,0 21,6 9,1 2,3 
10,00 – 14,99  ............................................  16,1 16,2 16,8 17,5 4,9 0,9 
15,00 – 19,99  ............................................  9,7 9,7 10,2 10,5 4,2 0,5 
20,00 – 49,99  ............................................  16,9 15,3 17,2 17,0 21,6 10,1 
50,00 ha i więcej     and more  ....................  11,1 6,9 7,8 5,5 48,3 83,4 
a Na podstawie Powszechnego Spisu Rolnego 2010; patrz uwagi ogólne, ust. 9 na str. 239 i uwagi ogólne do działu 

„Rynek pracy”, ust. 5 na str. 120.   b Na podstawie umowy o pracę (pisemnej lub ustnej).   c Łącznie z pomagającymi 
członkami ich rodzin.   d Z tego w gospodarstwach indywidualnych pracowało wyłącznie 88,1%, a głównie – 11,9%. 

a On the basis of the Agricultural Census 2010; see general notes, item 9 on page 239 and general notes to the chapter    
“Labour market”, item 5 on page 120.   b On the basis of employment agreement (written or verbal).   c Including contributing 
family workers.   d Of which 88.1% persons were exclusively employed on private farms, while 11.9% mainly employed. 

 
TABL. 23 (225). NAKŁADY  PRACY  W  GOSPODARSTWACH  ROLNYCH  W  2009/10  R. a   

 LABOUR  INPUT  IN  AGRICULTURAL  HOLDINGS  IN  2009/10 a 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Grand total 

W gospodarstwach indywidualnych 
On private farms in agriculture 

W gospodarstwach osób prawnych 
On farms of legal persons 

ogółem 
total 

w tym 
kobiety 
of which 
women 

razem 
total 

w tym 
of which 

razem 
total 

w tym pracownicy  
najemni b 

of which paid        
employees b 

właściciele, 
współwła-
ściciele 
i dzier-
żawcy c 

owners,    
co-owners 
and lease-
holders c 

pracownicy najemni b 
paid employees b 

stali 
perma-

nent 

dorywczy 
temporary

stali 
perma-

nent 

dorywczy 
temporary 

w rocznych jednostkach pracy (AWU) 
in annual work unit (AWU) 

W  TYSIĄCACH      IN  THOUSANDS 
O G Ó Ł E M  .................  58,0 22,2 55,3 51,9 2,5 0,7 2,7 2,5 0,1 
T O T A L    

a Obejmuje okres od 1 VI 2009 r. do 31 V 2010 r.; dane opracowano na podstawie Powszechnego Spisu Rolnego 2010; 
patrz uwagi ogólne, ust. 10 na str. 239.   b Na podstawie umowy o pracę (pisemnej lub ustnej).   c Łącznie z pomagającymi 
członkami ich rodzin. 

a Including the period from 1 VI 2009 to 31 V 2010; data compiled on the basis of the Agricultural Census 2010; see 
general notes, item 10 on page 239.   b On the basis of employment agreement (written or verbal).   c Including contributing 
family workers. 


